
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 44 SPECIAL
DUMMIES 10/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length
dimensions, weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES
have the proper functioning characteristics to reliably check magazine
feeding, action timing, extraction and ejection of all guns. The only
professionally accepted and safe way to check gun functioning; live ammo
should never be used except in actual test-firing on the range - after you have
checked the gun with DUMMIES. The very reasonable cost per DUMMY is an
added incentive to use them regularly. The blackened case makes them
distinct, and instantly recognizable as DUMMIES, which makes them ideal -
and safe - to use as a sales aid. Especially useful when demonstrating how a
particular gun functions or in gun safety instruction classes. They absolutely
eliminate the chance of an accidental discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 44 SPECIAL DUMMIES 10/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 669044010
Mfr. No.:
Cartridge: 44 Special
Delivery weight: 0.227kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS GENCO INC. 44 SPECIAL
DUMMIES
Einführung
Danke, dass du dich für die CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast. Diese
DummyPatronen sind dafür konzipiert, die Funktionsweise von Feuerwaffen sicher zu überprüfen, ohne die
Risiken, die mit lebender Munition verbunden sind. Diese Anleitung bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen
und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dieses Produkt nur gemäß den in dieser Anleitung gegebenen Anweisungen verwendet
wird.
Behandle DummyPatronen immer so, als wären sie lebende Munition.
Halte die DummyPatronen außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig die DummyPatronen auf sichtbare Schäden oder Abnutzung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufinformationen über die EUSicherheitsplattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende DummyPatronen nicht in Situationen mit lebendem Feuer.
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du DummyPatronen einsetzt.
Verwende DummyPatronen in einer kontrollierten Umgebung, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
Informiere alle Anwesenden, dass DummyPatronen verwendet werden, wenn du eine Feuerwaffe
vorführst.
Vermeide die Verwendung von DummyPatronen in Feuerwaffen, die nicht dafür ausgelegt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Inspektion:1.

Überprüfe vor der Verwendung jede DummyPatrone auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Stelle sicher, dass das schwarz gefärbte Gehäuse intakt und frei von Abnutzungsspuren ist.

Laden der Feuerwaffe:2.

Halte die Feuerwaffe in eine sichere Richtung.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe und überprüfe visuell, dass sie entladen ist.
Setze die DummyPatronen gemäß den Spezifikationen der Feuerwaffe in das Magazin oder die
Kammer ein.

Funktionsprüfung:3.

Schließe den Verschluss der Feuerwaffe und führe eine Funktionsprüfung durch.
Durchlaufe die DummyPatronen, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß gefüttert, getimt,
extrahiert und ausgeworfen werden.

Demonstration und Schulung:4.



Verwende DummyPatronen während von Sicherheitsunterrichtsklassen und Demonstrationen.
Informiere die Teilnehmer immer darüber, dass DummyPatronen verwendet werden, um das Risiko
eines versehentlichen Schusses zu beseitigen.

Lagerung:5.

Bewahre die DummyPatronen an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Bewahre die Originalverpackung auf oder benutze einen speziellen Behälter, um Verlust oder
Beschädigung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte DummyPatronen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge DummyPatronen nicht im regulären Müll. Überprüfe stattdessen bei der lokalen Abfallwirtschaft
die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen zu den CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS wende
dich bitte an deinen örtlichen Händler oder direkt an den Hersteller. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails
zur Hand hast.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS priorisierst.
Dein Engagement für den verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen ist entscheidend, um eine sichere
Umgebung für alle zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for CENTERFIRE
HANDGUN DUMMY ROUNDS GENCO INC. 44
SPECIAL DUMMIES
Introduction
Thank you for choosing the CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS by GENCO INC. These dummy rounds are
designed to safely check the functioning of firearms without the risk associated with live ammunition. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that this product is used only in accordance with the instructions provided in this guide.
Always treat dummy rounds as if they were live ammunition.
Keep dummy rounds out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the dummy rounds for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use dummy rounds in live firing situations.
Always verify that the firearm is unloaded before inserting dummy rounds.
Use dummy rounds in a controlled environment to prevent unauthorized access.
When demonstrating a firearm, ensure that all individuals present are aware that dummy rounds are
being used.
Avoid using dummy rounds in firearms that are not designed for them.

Instructions for Installation and Usage

Inspection:1.

Before use, inspect each dummy round for any visible damage or defects.
Ensure that the blackened case is intact and free from any signs of wear.

Loading the Firearm:2.

Make sure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm and visually inspect that it is unloaded.
Insert the dummy rounds into the magazine or chamber as per the firearm’s specifications.

Function Check:3.

Close the action of the firearm and perform a function check.
Cycle through the dummy rounds to ensure proper feeding, timing, extraction, and ejection.

Demonstration and Training:4.

Use dummy rounds during firearm safety instruction classes and demonstrations.
Always inform participants that dummy rounds are being used to eliminate the risk of accidental
discharge.



Storage:5.

Store dummy rounds in a secure location, away from children and unauthorized users.
Keep the original packaging or use a designated container to prevent loss or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn dummy rounds according to local regulations.
Do not dispose of dummy rounds in regular trash. Instead, check with local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information regarding the CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, please
contact your local retailer or the manufacturer directly. Ensure to have your product details ready for reference.

Thank you for prioritizing safety while using the CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS. Your commitment to
responsible firearm handling is essential for ensuring a safe environment for all.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE
GENCO INC. 44 SPECIAL
Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE de GENCO INC. Estos cartuchos dummy
están diseñados para comprobar de manera segura el funcionamiento de las armas de fuego sin el riesgo
asociado con la munición viva. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para
garantizar el uso seguro de este producto en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que este producto se utilice únicamente de acuerdo con las instrucciones proporcionadas
en esta guía.
Siempre trata los cartuchos dummy como si fueran munición viva.
Mantén los cartuchos dummy fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los cartuchos dummy en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiros a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices cartuchos dummy en situaciones de disparo en vivo.
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada antes de insertar los cartuchos dummy.
Utiliza los cartuchos dummy en un entorno controlado para evitar el acceso no autorizado.
Al demostrar un arma de fuego, asegúrate de que todas las personas presentes sean conscientes de que
se están utilizando cartuchos dummy.
Evita usar cartuchos dummy en armas de fuego que no estén diseñadas para ellos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección:1.

Antes de usar, inspecciona cada cartucho dummy en busca de daños o defectos visibles.
Asegúrate de que la funda ennegrecida esté intacta y libre de signos de desgaste.

Cargando el Arma de Fuego:2.

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Abre la acción del arma y verifica visualmente que esté descargada.
Inserta los cartuchos dummy en el cargador o la recámara según las especificaciones del arma.

Verificación de Funcionamiento:3.

Cierra la acción del arma y realiza una verificación de funcionamiento.
Cicla a través de los cartuchos dummy para asegurar una alimentación, temporización, extracción
y expulsión adecuadas.

Demostración y Capacitación:4.



Utiliza los cartuchos dummy durante las clases de instrucción sobre seguridad de armas y
demostraciones.
Siempre informa a los participantes que se están utilizando cartuchos dummy para eliminar el
riesgo de disparo accidental.

Almacenamiento:5.

Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Mantén el embalaje original o utiliza un contenedor designado para evitar pérdidas o daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cartucho dummy dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cartuchos dummy en la basura regular. En su lugar, consulta con la gestión de residuos
local para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA
CENTERFIRE, consulta con tu minorista local o directamente con el fabricante. Asegúrate de tener los detalles
de tu producto listos para referencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE. Tu compromiso con
el manejo responsable de armas es esencial para garantizar un entorno seguro para todos.



Guide de Sécurité pour les CARTOUCHES
FACTICES CENTERFIRE HANDGUN GENCO INC. 44
SPECIAL
Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE HANDGUN de GENCO INC. Ces cartouches factices
sont conçues pour vérifier en toute sécurité le fonctionnement des armes à feu sans les risques associés aux
munitions réelles. Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une
utilisation sûre de ce produit, conformément à la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que ce produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies dans ce guide.
Traite toujours les cartouches factices comme si elles étaient des munitions réelles.
Garde les cartouches factices hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les cartouches factices pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les cartouches factices dans des situations de tir réel.
Vérifie toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer des cartouches factices.
Utilise les cartouches factices dans un environnement contrôlé pour éviter tout accès non autorisé.
Lors de la démonstration d'une arme à feu, assuretoi que toutes les personnes présentes savent que des
cartouches factices sont utilisées.
Évite d'utiliser des cartouches factices dans des armes à feu qui ne sont pas conçues pour elles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Inspection :1.

Avant utilisation, inspecte chaque cartouche factice pour tout dommage ou défaut visible.
Assuretoi que le boîtier noircis est intact et exempt de tout signe d'usure.

Chargement de l'Arme à Feu :2.

Assuretoi que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Ouvre l'action de l'arme à feu et inspecte visuellement qu'elle est déchargée.
Insère les cartouches factices dans le chargeur ou la chambre selon les spécifications de l'arme.

Vérification du Fonctionnement :3.

Ferme l'action de l'arme à feu et effectue une vérification de fonctionnement.
Fais défiler les cartouches factices pour assurer un bon chargement, un bon timing, une bonne
extraction et une bonne éjection.

Démonstration et Formation :4.

Utilise les cartouches factices lors des cours d'instruction sur la sécurité des armes à feu et des



démonstrations.
Informe toujours les participants que des cartouches factices sont utilisées pour éliminer le risque
de tir accidentel.

Stockage :5.

Range les cartouches factices dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Garde l'emballage d'origine ou utilise un conteneur désigné pour éviter toute perte ou dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute cartouche factice endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne dispose pas des cartouches factices dans les ordures ordinaires. Vérifie plutôt auprès des services de
gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou information supplémentaire concernant les CARTOUCHES FACTICES
CENTERFIRE HANDGUN, contacte ton détaillant local ou le fabricant directement. Assuretoi d'avoir les détails de
ton produit prêts pour référence.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE HANDGUN. Ton
engagement envers une manipulation responsable des armes à feu est essentiel pour garantir un
environnement sûr pour tous.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CENTERFIRE
HANDGUN DUMMY ROUNDS GENCO INC. 44
SPECIAL DUMMIES
Introduzione
Grazie per aver scelto i CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS di GENCO INC. Questi proiettili fittizi sono
progettati per controllare in modo sicuro il funzionamento delle armi da fuoco senza il rischio associato alle
munizioni vive. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro
di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che questo prodotto venga utilizzato solo in conformità con le istruzioni fornite in questa guida.
Tratta sempre i proiettili fittizi come se fossero munizioni vive.
Tieni i proiettili fittizi fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente i proiettili fittizi per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti dei richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare i proiettili fittizi in situazioni di tiro vivo.
Verifica sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserire i proiettili fittizi.
Usa i proiettili fittizi in un ambiente controllato per prevenire accessi non autorizzati.
Quando dimostri un'arma da fuoco, assicurati che tutte le persone presenti siano a conoscenza che si
stanno utilizzando proiettili fittizi.
Evita di utilizzare i proiettili fittizi in armi da fuoco non progettate per essi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Ispezione:1.

Prima dell'uso, ispeziona ogni proiettile fittizio per eventuali danni o difetti visibili.
Assicurati che il bossolo annerito sia integro e privo di segni di usura.

Caricamento dell'Arma da Fuoco:2.

Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione dell'arma da fuoco e controlla visivamente che sia scarica.
Inserisci i proiettili fittizi nel caricatore o nella camera secondo le specifiche dell'arma.

Controllo del Funzionamento:3.

Chiudi l'azione dell'arma da fuoco e esegui un controllo del funzionamento.
Cicla attraverso i proiettili fittizi per garantire un'alimentazione, un temporizzazione, un'estrazione
e un'espulsione corrette.

Dimostrazione e Formazione:4.

Utilizza i proiettili fittizi durante le lezioni di istruzione sulla sicurezza delle armi e le dimostrazioni.
Informa sempre i partecipanti che si stanno utilizzando proiettili fittizi per eliminare il rischio di



sparo accidentale.

Conservazione:5.

Conserva i proiettili fittizi in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Tieni l'imballaggio originale o utilizza un contenitore designato per prevenire perdite o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali proiettili fittizi danneggiati o usurati secondo le normative locali.
Non smaltire i proiettili fittizi nella spazzatura normale. Invece, controlla con la gestione dei rifiuti locale
per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti i CENTERFIRE HANDGUN DUMMY
ROUNDS, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale o direttamente il produttore. Assicurati di avere i
dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dei CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS. Il tuo
impegno per una gestione responsabile delle armi da fuoco è essenziale per garantire un ambiente sicuro per
tutti.



Sikkerhetsveiledning for CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS GENCO INC. 44 SPECIAL
DUMMIES
Introduksjon
Takk for at du valgte CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS fra GENCO INC. Disse dummyrundene er designet
for å sjekke funksjonen til skytevåpen på en sikker måte uten risikoen som er forbundet med levende
ammunisjon. Denne veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av
dette produktet i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at dette produktet kun brukes i samsvar med instruksjonene som er gitt i denne veiledningen.
Behandle alltid dummyrunder som om de var levende ammunisjon.
Hold dummyrundene utilgjengelige for barn og sårbare personer.
Inspiser jevnlig dummyrundene for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om tilbakekallingsoppdateringer gjennom EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk ikke dummyrunder i situasjoner med levende skyting.
Verifiser alltid at skytevåpenet er avfyrt før du setter inn dummyrunder.
Bruk dummyrunder i et kontrollert miljø for å forhindre uautorisert tilgang.
Når du demonstrerer et skytevåpen, sørg for at alle tilstedeværende er klar over at dummyrunder brukes.
Unngå å bruke dummyrunder i skytevåpen som ikke er designet for dem.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Inspeksjon:1.

Før bruk, inspiser hver dummyrunde for synlig skade eller defekter.
Sørg for at den svarte hylsen er intakt og fri for slitasje.

Laste skytevåpenet:2.

Sørg for at skytevåpenet peker i en trygg retning.
Åpne mekanismen til skytevåpenet og inspiser visuelt at det er avfyrt.
Sett dummyrundene inn i magasinet eller kammeret i henhold til skytevåpenets spesifikasjoner.

Funksjonssjekk:3.

Lukk mekanismen til skytevåpenet og utfør en funksjonssjekk.
Sykluser gjennom dummyrundene for å sikre riktig mating, timing, uttrekking og utkastning.

Demonstrasjon og opplæring:4.

Bruk dummyrunder under klasser for våpensikkerhet og demonstrasjoner.
Informer alltid deltakerne om at dummyrunder brukes for å eliminere risikoen for utilsiktet
avfyring.

Lagring:5.



Oppbevar dummyrundene på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Behold den originale emballasjen eller bruk en spesifisert beholder for å forhindre tap eller skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte dummyrunder i henhold til lokale forskrifter.
Kaste ikke dummyrunder i vanlig søppel. Sjekk i stedet med lokal avfallshåndtering for riktige
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere informasjon angående CENTERFIRE HANDGUN DUMMY
ROUNDS, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsenten direkte. Sørg for å ha produktdetaljene klare
for referanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS. Din forpliktelse til
ansvarlig håndtering av skytevåpen er avgjørende for å sikre et trygt miljø for alle.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CENTERFIRE
HANDGUN DUMMY ROUNDS GENCO INC. 44
SPECIAL DUMMIES
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS od GENCO INC. Te naboje treningowe zostały
zaprojektowane w celu bezpiecznego sprawdzenia działania broni palnej bez ryzyka związanego z używaniem
amunicji bojowej. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne zasady bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie tego produktu zgodnie z unijnym Rozporządzeniem w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Zawsze traktuj naboje treningowe tak, jakby były amunicją bojową.
Przechowuj naboje treningowe w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj naboje treningowe pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed
użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim służbom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj nabojów treningowych w sytuacjach strzelania z broni palnej.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed włożeniem nabojów treningowych.
Używaj nabojów treningowych w kontrolowanym środowisku, aby zapobiec nieautoryzowanemu
dostępowi.
Podczas demonstrowania broni upewnij się, że wszyscy obecni są świadomi, że używane są naboje
treningowe.
Unikaj używania nabojów treningowych w broni, która nie jest do nich przystosowana.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Inspekcja:1.

Przed użyciem sprawdź każdy nabój treningowy pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad.
Upewnij się, że czarna obudowa jest nienaruszona i wolna od oznak zużycia.

Załadunek broni:2.

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm broni i wizualnie sprawdź, czy jest rozładowana.
Włóż naboje treningowe do magazynka lub komory zgodnie ze specyfikacją broni.

Sprawdzenie działania:3.

Zamknij mechanizm broni i przeprowadź kontrolę działania.
Przeładowuj naboje treningowe, aby upewnić się, że prawidłowo podają się, synchronizują oraz że
ekstrakcja i wyrzut przebiegają poprawnie.

Demonstracja i szkolenie:4.



Używaj nabojów treningowych podczas zajęć z zakresu bezpieczeństwa broni i demonstracji.
Zawsze informuj uczestników, że używane są naboje treningowe, aby wyeliminować ryzyko
przypadkowego wystrzału.

Przechowywanie:5.

Przechowuj naboje treningowe w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieautoryzowanych
użytkowników.
Zachowaj oryginalne opakowanie lub użyj wyznaczonego pojemnika, aby zapobiec zagubieniu lub
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte naboje treningowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj nabojów treningowych do zwykłych śmieci. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym
zarządem odpadów w celu uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowych informacji dotyczących
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub producentem bezpośrednio.
Upewnij się, że masz gotowe szczegóły dotyczące produktu do odniesienia.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z CENTERFIRE HANDGUN DUMMY
ROUNDS. Twoje zaangażowanie w odpowiedzialne posługiwanie się bronią jest kluczowe dla zapewnienia
bezpiecznego środowiska dla wszystkich.



Turvallisuusohjeet CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS GENCO INC. 44 SPECIAL
DUMMIES
Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteet GENCO INC:ltä. Nämä dummyammukset on
suunniteltu turvalliseen aseen toiminnan tarkistamiseen ilman elävän ammuksen riskiä. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen käytön EU:n yleisten
tuote turvallisuusmääräysten (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tätä tuotetta käytetään vain tämän oppaan tarjoamien ohjeiden mukaisesti.
Kohtele dummyammuksia aina kuin ne olisivat eläviä ammuksia.
Pidä dummyammukset lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti dummyammukset mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä dummyammuksia elävissä ampumistilanteissa.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen dummyammusten asettamista.
Käytä dummyammuksia valvotussa ympäristössä estääksesi luvattoman pääsyn.
Kun demonstroi asetta, varmista, että kaikki läsnäolijat ovat tietoisia siitä, että käytetään
dummyammuksia.
Vältä dummyammusten käyttöä aseissa, jotka eivät ole suunniteltu niitä varten.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarkastus:1.

Ennen käyttöä tarkista jokainen dummyammus mahdollisten näkyvien vaurioiden tai vikojen
varalta.
Varmista, että musta kotelo on ehjä ja vapaana kulumisesta.

Aseen lataaminen:2.

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen mekanismi ja tarkista visuaalisesti, että se on tyhjennetty.
Aseta dummyammukset aseen lipastoon tai patruunapesään aseen spesifikaatioiden mukaisesti.

Toimintatarkastus:3.

Sulje aseen mekanismi ja suorita toimintatarkastus.
Käy läpi dummyammukset varmistaaksesi oikean syötön, ajoituksen, poistamisen ja tyhjennyksen.

Demonstraatio ja koulutus:4.

Käytä dummyammuksia aseen turvallisuuskoulutustunneilla ja demonstraatioissa.
Ilmoita aina osallistujille, että käytetään dummyammuksia, jotta vahingossa tapahtuvan laukaisun



riski eliminoidaan.

Säilytys:5.

Säilytä dummyammukset turvallisessa paikassa, lasten ja luvattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Säilytä alkuperäinen pakkaus tai käytä erityistä säilytysastiaa estääksesi häviämisen tai
vaurioitumisen.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet dummyammukset paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä dummyammuksia tavalliseen roskikseen. Tarkista sen sijaan paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai lisätietoja CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteista, ota
yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotedetaliset tiedot
valmiina viitteeksi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteita.
Sitoutumisesi vastuulliseen aseen käsittelyyn on olennaista turvallisen ympäristön varmistamiseksi kaikille.



Säkerhetsinstruktionsguide för CENTERFIRE
HANDGUN DUMMY ROUNDS GENCO INC. 44
SPECIAL DUMMIES
Introduktion
Tack för att du valde CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Dessa dummy patroner är
utformade för att säkert kontrollera funktionen av skjutvapen utan riskerna som är förknippade med verklig
ammunition. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning
av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att denna produkt endast används i enlighet med instruktionerna som ges i denna guide.
Behandla alltid dummy patroner som om de vore verklig ammunition.
Håll dummy patroner utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet dummy patronerna för tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte dummy patroner i situationer med verklig avfyrning.
Verifiera alltid att skjutvapnet är oladdat innan du sätter i dummy patroner.
Använd dummy patroner i en kontrollerad miljö för att förhindra obehörig åtkomst.
När du demonstrerar ett skjutvapen, se till att alla närvarande är medvetna om att dummy patroner
används.
Undvik att använda dummy patroner i skjutvapen som inte är avsedda för dem.

Instruktioner för installation och användning

Inspektion:1.

Innan användning, inspektera varje dummy patron för synliga skador eller defekter.
Se till att den svärtade hylsan är intakt och fri från slitage.

Ladda skjutvapnet:2.

Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning.
Öppna mekanismen på skjutvapnet och inspektera visuellt att det är oladdat.
Sätt i dummy patronerna i magasinet eller kammaren enligt skjutvapnets specifikationer.

Funktionstest:3.

Stäng mekanismen på skjutvapnet och utför ett funktionstest.
Cykla genom dummy patronerna för att säkerställa korrekt matning, timing, utdragning och
utdrivning.

Demonstration och utbildning:4.

Använd dummy patroner under klasser för vapen säkerhetsutbildning och demonstrationer.
Informera alltid deltagarna om att dummy patroner används för att eliminera risken för oavsiktlig



avfyrning.

Förvaring:5.

Förvara dummy patroner på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Behåll originalförpackningen eller använd en avsedd behållare för att förhindra förlust eller skada.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna dummy patroner enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte dummy patroner i vanlig soptunna. Kontrollera istället med lokal avfallshantering för
korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare information angående CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS,
vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha dina produktuppgifter redo för
referens.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS. Din åtagande
för ansvarsfull hantering av skjutvapen är avgörande för att säkerställa en säker miljö för alla.



Bezpečnostní pokyny pro CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS GENCO INC. 44 SPECIAL
DUMMIES
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS od společnosti GENCO INC. Tyto dummy
náboje jsou navrženy tak, aby bezpečně kontrolovaly funkčnost střelných zbraní bez rizika spojeného s živou
municí. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, aby bylo zajištěno bezpečné
používání tohoto produktu v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl tento produkt používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto průvodci.
Vždy zacházejte s dummy náboji, jako by to byla živá munice.
Držte dummy náboje mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte dummy náboje v situacích s živým střelivem.
Vždy ověřte, že je zbraň vybitá před vložením dummy nábojů.
Používejte dummy náboje v kontrolovaném prostředí, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.
Při předvádění zbraně zajistěte, aby všichni přítomní byli informováni, že se používají dummy náboje.
Vyhněte se používání dummy nábojů ve zbraních, které nejsou pro ně určeny.

Pokyny pro instalaci a použití

Inspekce:1.

Před použitím zkontrolujte každý dummy náboj na viditelné poškození nebo vady.
Ujistěte se, že je černý náboj nepoškozený a bez známek opotřebení.

Nabíjení zbraně:2.

Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete mechanismus zbraně a vizuálně zkontrolujte, že je vybitá.
Vložte dummy náboje do zásobníku nebo komory podle specifikací zbraně.

Kontrola funkčnosti:3.

Zavřete mechanismus zbraně a proveďte kontrolu funkčnosti.
Projděte dummy náboji, abyste zajistili správné podávání, načasování, vyjímání a vyhazování.

Předvádění a školení:4.

Používejte dummy náboje během kurzů bezpečnosti zbraní a předvádění.
Vždy informujte účastníky, že se používají dummy náboje, aby se eliminovalo riziko náhodného
výstřelu.

Skladování:5.



Uložte dummy náboje na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Uchovávejte původní balení nebo použijte určenou nádobu, abyste zabránili ztrátě nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované dummy náboje podle místních předpisů.
Nepoužívejte běžný odpad pro likvidaci dummy nábojů. Místo toho se informujte u místního odpadového
hospodářství o správných metodách likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další informace o CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS se
prosím obraťte na svého místního prodejce nebo přímo na výrobce. Ujistěte se, že máte připravené údaje o
produktu pro referenci.

Děkujeme, že při používání CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS upřednostňujete bezpečnost. Vaše
odpovědnost při manipulaci se zbraněmi je zásadní pro zajištění bezpečného prostředí pro všechny.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

